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Året 1999 och därmed li¬ 
der också århundradet 
snabbt mot sitt slut. 

För min del har det varit ett 
händelserikt år som förflutit. 

Genom ordförandeskap i 
SDU och redaktör för 
QUEENSLÄNDAREN har jag 
tvingats intressera mig för lite 
andra saker än jag gjort tidi¬ 
gare. 

Man lår som bekant så 
länge man lever. 

Annars har 90-talet varit ett 
decennium med nostalgin i 
högsätet. Jag vet inte om man 
blir extra nostalgisk när man 
flyttar ifrån sina rötter. 

Men efter att ha flyttat till 
Australien 1990 har mitt för¬ 
flutna kommit i rampljuset mer 
än någonsin. 

Det hela började kanske 
med att jag fick tid att skriva 
min självbiografi ”Sicket himla 
liv” som gavs ut med dunder 
och brak i Sverige 1996. Sam¬ 
tidigt blev det ”Come back” 
som rocksångare tillsam¬ 
mans med mina gamla 
musikerpolare i Malmö. 

Och nu i elfte timmen har 
det kommit en ny bok som ger 
nytt bränsle till nostalgiska 
tankar. Boken ”Pirat¬ 
drottningen” som handlar om 
Britt Wadner och Radio Syd 

Boken är skriven av 
Fredric Karén som är dotter¬ 
son till Britt och chefredaktör 
för Värnpliktsnytt. Men innan 
han hamnade på Värnplikts¬ 
nytt hade han jobbat som skri¬ 
bent åt både Hallandsposten, 
Laholmstidningen och Afton¬ 


bladet. 

Med boken följer en CD 
skiva med inslag som ytter- 
liggare förstärker de händel¬ 
serika åren då Britt Wadner 
drev radio som hon kastades 
i fängelse för. 

Boken är mycket läsvärd 
och kan väl betraktas som ett 
stycke kulturhistoria. En bra 
julklapp att önska sig från 
Sverige. 

Inte minst framkommer det 
i boken hur pamparna i 60- 
talets Sverige utövade en 
maktfullkomlighet utan mot¬ 
stycke. 

Inte vet jag om det är bättre 
i dag. 

Det kvittar nog vilket land 
det gäller. Politiker är politiker 
oavsett i vilket land eller parti 
dom befinner sig. 

Jag har en känsla av att 
den gamla tidens ideologi för 
längesedan glömts bort. 

Den gick väl i graven med 
Hechter, Erlander, Sträng Boh¬ 
man och dom andra 
hedersknyfflarna i politiken. 
Nu är det annorlunda. 

Först gäller det att avtala 
om en bra lön och en oslag- 
bar pension. Fria reser och 
frequent flyer points till famil¬ 
jen. Sen får vi se om det blir 
något över till folket och den 
samlade menigheten. 

En guldstjärna i kanten får 
dock Queenslands Peter 
Beattie som valde att övervara 
ett möte i Townsville istället för 
att gå på ett högst tvivelaktigt 
bröllop hos en mediamagnat. 

Vad vi tycker om den 
stunten och allt annat kan vi 
nu ge uttryck för på ett sätt som 
inte var möjligt tidigare. 

Jag syftar givetvis på Inter¬ 
net som ju öppnat helt nya 
vägar för debatten inte bara 
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mellan människor utan också 
länder emellan. 

TV-kanalerna världen över 
bjuder in till debatter på nätet 
när debatten i TV studion slu¬ 
tar. 

Vi kan e-maila direkt till sty¬ 
rande politiker och låta dom 
få reda på vad vi tycker om olika 
tilltag eller beslut. 

Internet är ett underbart 
verktyg om det skötts på rätt 
sätt. 

År 2000 kommer att bli ett 
spännande år. Mycket kom¬ 
mer att hända i både hem och 
butiker. Vi kommer att få helt 
nya köpvanor, och vi kommer 
att underhållas på helt nytt 
sätt. 

Allt beror på Internet och 
den nya digitaltekniken. 

Allt detta nya spännande 
kommer att hända mycket 
snart. 

Det vill säga om vi klarar 
2000 buggen. 

Annars är det kanske sista 
gången i år som vi skickar jul¬ 
korten med e-mail. 

Läs mer om detta i detta 
nummers PC tips. 

Till slut vill jag också i god 
tid meddela att jag inte kom¬ 
mer att ställa upp får nyval vid 
årsmötet i februari. 

Andra uppgifter väntar. 

Dags alltså att lämna in 
förslag med namn till ordfö¬ 
rande- och redaktörsposterna. 

Tack för det gångna året 
som varit väldigt intressant. 

Jag önskar alla medlem¬ 
mar och läsare en alldeles 
förträffligt God jul och ett Gott 
och lyckosamt Nytt århund¬ 
rade. 

LC 


Ordagrant med 
Aleksanderson 

Det är med stort nöje som 
vi presenterar språkforskare 
Johannes Aleksanderson 
som ny medarbetare i 
Queensländaren. 

Vi har fått följande intres¬ 
santa artikel till redaktionen 
och av inledningstexten att 
döma kommer det fler intres¬ 
santa inlägg i ämnet 

Red 

Jag läser med intresse 
Queensländaren och vill 
gärna bidraga till tidsskriften 
med kanske några intres¬ 
santa inlägg från mina språk¬ 
forskningar. 

Jag tänkte nöja mig med 
att beskriva ursprunget till ett 
ord per upplaga så att läsarna 
inte tycker jag blir alltför tjatig. 

Det är kanske sällan känt 
att Australien har fått många 
ord från svenskan och I syn¬ 
nerhet då ordet känguru ? 

Bakgrunden till det hela är 
som så mycket annat James 
Cook och i det här fallet Da¬ 
niel Solander, prästsonen från 
Piteå som var ombord 
”Endeavour” när Cook ”upp¬ 
täckte” Australien 1770. 

Det fanns även en annan 
svensk ombord, Herman 
Spöring från Åbo så svenska 
språket talades lika tidigt som 
det engelska i Australien. 

Nåväl, tillbaka till ordet 
känguru. 

Den 18 juni 1770 sitter Ja¬ 
mes Cook och Daniel 
Solander tillsammans med 
Herman Spöring som ror mot 
land, troligen strax norr om 
Hervey Bay. 

Det råder ett ivrigt samtal 
mellan den berömde kapte¬ 


nen och de två svenskarna när 
plötsligt Cook får se ett egen¬ 
domlig djur hoppa längs 
stranden. 

Förvånat ställer han frå¬ 
gan till Solander, -”vad är det 
för djur jag ser på stranden?” 

Samtidigt ställer Solander 
en fråga till Spöring för andra 
gången och höjer sin röst när 
han frågar: Kan ja ro? 

Detta uppfattas av kapten 
Cook som svar på frågan och 
han skriver ned det i sin logg¬ 
bok som kanyaroo vilket se¬ 
nare modifieras till kangaroo 

Så omedvetet bidrog 
Solander till att skapa ett av 
världens mest välbekanta ord 
på engelskan. 

Solander monument finns 
sedan 1914iBotany Bay strax 
söder om Sydney och byster 
finns även i Äuckland, London 
samt i födelsestaden Piteå. 

I nästa inlägg, är Sydney 
svenskt? 

Johannes Aleksanderson 
Språkforskare , 
Svanhult 
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12 December Mellan 12 -16 



Fig Tree Pocket State School 
Crubberla Place 


^Julbasar med handarbeten, 
julpyssel, bakverk och allt 
annat som hör julen till. 
Kom och sjung julsånger 
tillsammans med dina 
vänner i SDU. Upplev en svensk jul i 
Queenslands sommarvärme. Vi garan¬ 
terar allt som vi är vana vid från våra 
svenska jular, men vi ber att få reservera 
oss från snöfall som vi inte kan lova. 


14.00 Lucia med tärnor och stjärngossar 
från Svenska Skolan i Brisbane. 




SDU Medlemmar kan för det 
facila priset av 5 dollar få ett 
eget bord för försäljning av 
böcker, tidningar, hantverk, 
bakverk, träskor, tavlor eller 
vad helst ni kan komma på. 


Fiskdamm för barnen med 
gottepåsar och överraskningar 



Kontakta Hans Sander och 


Beställ ditt Julbord 

Telefon 3229 9631 
Fax 3221 9731 
e-mail: Hans@Sander.com 
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Språk är fascinerande. 
Jag kom att tänka på det när 
jag läste Queensländaren 
och redaktörens tankar kring 
vilket språk som används på 
mötena. Att vårda den svenska 
kulturen. Att vårda språket är 
givetvis den viktigaste bygg¬ 
klossen i en sådan ambition. 

En gammal språklektor 
från real- och gymnasietiden 
brukar bada bastu ute på 
Sibbarp och ta ett dopp i havet 
några gånger i veckan Året 
om. Det är synnerligen upp¬ 
friskande vinterdagar när den 
fuktiga isvinden sveper fram 
över Öresund. 

Det är dessutom härligt att 
sitta där och lyssna till alla 
samtal om vardagens 
förtretligheter och politikers till¬ 
kortakommanden som förs. 
Titta ut över Öresundsbron 
och följa båtar på väg mot 
okända hamnar. 

Eller diskutera språk med 
den gamle lektorn. Även om 
han är pensionerad sedan 
länge, är han fortfarande syn¬ 
nerligen aktiv, översätter, re¬ 
digerar skrifter och arbetar 
som konsult i språkfrågor. 

Senast var han inne på te¬ 
mat om var det gamla språket 
bäst bevaras. Svenskan, till 
exempel. Alls inte i Sverige, 
eftersom det hela tiden för¬ 
ändras och omformas. Nya 
uttryck förs ständigt in. Vi blir 
mer och mer amerikani¬ 
serade. 

Nej, språket bevaras bäst 
i ”kolonierna”, bland utflyttade 


som vill hålla kvar och vårda 
sina rötter. 

Finlandssvenskan är ett 
exempel. De som talar 
svenska i Finland är i stark 
minoritet och trängs hårt mel¬ 
lan de nationalistiska Suomi- 
sköldarna. Men stoltheten och 
känslan för språket är stark 
där svenska talas. Språket 
vårdas på ett sätt som vi ald¬ 
rig kommer i närheten av i 
Sverige. Inte underligt att vi lätt 
faller för skönheten och mär¬ 
gen i deras uttal. 

När Arja Saionmaa 
sjunger ”Jag vill tacka livet”, 
låter det betydelsefullare och 
innehållsrikare än om 
schlagersångerskan Lotta 
Engberg gör samma sak. 

Min vän Mikael Neumann 
kom till Sverige som tonåring. 
Tillsammans med pappa 
Ulrik och syster Ulla har han 
givetvis hållit god kontakt med 
Danmark. Ända, berättar Mi¬ 
kael, uppfattas han som lite 
gammaldags och ”ute” när 
han arbetar i Köpenhamn. 
Han har inte fått med de se¬ 
naste årens nyanser i sitt 
språk. Hans danska är givet¬ 
vis oklanderlig, men en 
smula föråldrad. 

Men genom honom kan 
man få höra hur danskan/ 
Köpenhamnskan talades för 
20-30 år sedan. 

Vill man höra ”riktig” por¬ 
tugisiska, ska man inte resa 
till Portugal. Där har språket 
förenklats och förändrats. I 
Brasilien, däremot, är man 
stolta över sitt portugisiska 
ursprung. Där talas också 
den vackraste och renaste for¬ 
men av språket. 

Så tänk på det. En dag 
kommer ingen i Sverige 
längre komma ihåg hur den 


”riktiga” svenskan lät. Då 

måste man skicka forsk- 
ningsdelegationer till ”Swe- 
des Down Under” för att få 
reda på sanningen! 

Den där breda slängi¬ 
gheten i amerikanskan; 
bräkigheten, säger de som är 
negativa, är alls ingenting 
man själv kommit på i sin kax- 
ighet. Den härstammar från 
en stor grupp utvandrare från 
England, åt Lanchashirehållet 
tror jag språklektorn berättade. 
Så talade man hemmavid och 
detta läte - ”Twang” heter det 
på språkforskarspråk ( talk 
with a twang ) - vårdade man 
starkt i det nya landet. Och 
”The Twang” spred sig efter 
hand och kombinerades med 
det runda r-et från irländskan. 

Nu uppfattar vi det som ty¬ 
piskt amerikanskt...så kan det 
gå. 

Var Australiensiskan har 
fått sin särprägel ifrån har jag 
ännu inte fått reda på. Jag får 
fråga nästan gång jag träffar 
lektorn i bastun. 

TILL NÅGOT - NÄSTAN - 
HELT ANNAT: 

Om vi inte fastnar i den 
senaste tiden tragikomiska 
händelser på högsta nivå. 
Riksrevisionsverkets kvinn¬ 
liga chef, Inga-Britt Ahlenius, 
blev allt surare för att hon inte 
fick besked om förlängt förord¬ 
nande i god tid. Hon krävde 
inte bara förlängt förordnande. 
Hon ville ha fem år i stället för 
de normala 3. 

Eftersom verket lyder un¬ 
der regeringen, väntade hon 
besked av Bosse Ringholm, 
den nye finansministern som 
förmodligen fick posten för att 
han var den ende som var le¬ 
dig - den ende som bara gör 
om han blir tillsagd av Göran 
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Persson. Hon skrev brev till 
hans hemadress vid några till¬ 
fällen. 

Sedan blev det uppror och 
tandagnisslan i pressen när 
det upptäcktes att ministern 
inte diariefört breven som la¬ 
gen kräver. 

RRV-chefen blev surare 
och surare på uteblivna be¬ 
sked och trött på finansminis¬ 
tern och kom på ett sätt, trodde 
hon, att bli av med honom. 
Avsätta honom, helt enkelt. 

På hennes telefonsvarare 
fanns ett meddelande från 
Ringholm, berättade hon för 
pressen där han låtit hälsa 
ajöss till henne. Mer eller min¬ 
dre. 

Detta gick hon ut med i 
pressen. Dagen innan hade 
hon träffat Ringholm, men inte 
kommenterat saken med ett 
ljud. 

Nya rubriker blev det i alla 
fall. Bandet spelades upp i 
radio. Katastrofen var nära för 
Ringholm. 

Sedan kom någon på att 
man kunde spela bandet till 
slut. Då fick man höra... ”nej 
det är...”; en hälsning från 
gode vännen, Riksteaterns 
chef. Han hade behagat 
skämta, gjort en mycket dålig 
imitation av finansministern, 
men avslöjat sig själv. 

Något som 

generaldirektörskan givetvis 
måste ha uppfattat. Men inte 
sagt ett ljud om. 

När det hela uppdagades, 
gick hon underjorden ett tag. 
Bosse Ringholm var på möte 
i Washington när han fick reda 
på sanningen, men fick efter 
några dagar resa hem för att 
rensa upp. 

Generaldirektören bad inte 
om ursäkt förrän pressen no¬ 


terat detta i flera dagar! 

Av förståeliga skäl var nu 
förtroendet för henne kraftigt 
sjunkande. 

Efter samtal mellan de två 
stridande parterna, kallade fi¬ 
nansministern till presskonfe¬ 
rens. Med en blick som kunde 
skrämt vettet ur The Termina- 
tor läste han upp en kort kom¬ 
muniké i vilken det bl.a. sades 
att generaldirektören ...”på 
egen begäran bett att få an¬ 
dra uppgifter”... 

För alla närvarande vittnen 
och kameror framstod san¬ 
ningen klar. Hon skulle få 
sparken. 

På alla följande frågor 
tragglade Ringholm om de 
olika formuleringarna i kom¬ 
munikén. Det där om ”egen 
begäran” kom 18 gånger, an¬ 
dra meningar 14...osv. Inte ett 
riktigt svar på någon fråga, 
bara detta tragglande, omtag¬ 
ande med stel hållning, tom 
blick och okänsligt uppträ¬ 
dande. Journalisterna bör¬ 
jade skratta. Skratta ut finans¬ 
ministern! 

”Finansministern gjorde 
självmål” skrev den ledande 
socialdemokratiska 
morgontidningens ledare. 

Alla håller med. Praktfull¬ 
are självmål har sällan skå¬ 
dats. Från två håll dessutom. 

En sak är säker. Förfat¬ 
tarna till säsongens nyårs¬ 
revyer har fått sig godis serve¬ 
rat! 

Riktigt, härligt snask. 

Kontenta. Man ska inte 
endast vårda språket. Man 
ska hålla tyst om man inte har 
något vettigt att säga. 

Gunnar Bemstrup 


EN SVENSK UPPTÄCKTE 
AUSTRALIEN 

Eller var åtminstone med. 
Daniel Carl Solander, Luleå- 
pojke och lärjunge till Carl von 
Linné, var med på James 
Cook s första resa 1770. 

Den bukt i Australien som 
man först landsteg vid fick 
först namnet Sting Ray 
Harbour av James Cook, men 
efter det att Solander och 
hans brittiska kollega Joseph 
Banks hade rapporterat om 
den säregna floran och fau¬ 
nan, döpte Cook om platsen 
till Botany Bay. 

Daniel Solander hedra¬ 
des med att en udde nära 
landningsplatsen fick nam¬ 
net Cape Solander, och heter 
så än idag. 

Ragnar Hasselberg 



FARSKA 


KRÄFTOR 

Äret Runt 
07 5486 7445 



Sunshine Coast 


AQUA FRBSH 

Quality Farmed 
Seafood 
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fc Pen 


Reads most European text 



A stroke of Genius. 

Read and scan text. Save it, process it, 
and transfer it to your PC Cordlessly 



C Pen is a fantastic, new device that saves and proces- 
ses printed information. Just yesterday you had to cut 
and past, or retype information. Today, you can use 
the C Pen to read the text directly in to its memory. 
Simply hold the C Pen 
in your hand and drag it 
overthelines of text you 
want to collect. 

The C Pen reads and 
collect the information. 

When you want to work 
further with the informa¬ 
tion you have collected. 

Simply transfer the files 
cordlessly to your PC for 
further editing. 


C Pen weight less than 
100 grams and fit into 
your pocket, so you can 
carry it whereever you 

go. 

Research shows that C 
Pen users save an 
average of 50 Minutes 
per week. 


DDD 

$699.00 

As a special offer for Club-Members, we will throw 
in an actisys infrared adapter valued at $118.75 
with every pen sold. So when you contact us, 
rememberto mention Queensländaren. 

Recommended Retail Price $699.00 
For more information on C pen: 

www.swe-tech.com.au 


Swe-TECH 


Swe-TECH Pty Ltd 

Level 2, 303 Adelaide St. Brisbane, Qld 4000 
Telephone: 07 3220 0388, Facsimile: 07 3221 2241 



Distributers for C Technologies 
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COPPER LADY 

JORDEN RUNT 



Efter att ha kopplat av i 3 
dagar seglar vi norrut, strax 
före Keppel Island passerar 
vi Tropic of Capricorn, 
Stenbockens Vändkrets och vi 
är nu i tropikerna. I Rosslyn 
Bay stannar vi och tar ett par 
dars ledigt från seglingen och 
åker o hälsar på några goda 
vänner till Pelle, de har en 
cattle station (biff ranch) på 60 
kvkm (12000 tunnland!) en bit 
inåt landet. 

Nu skulle här fösas kor, 50 
st skulle iväg till slaktaren. Vi 
deltog inte i själva fösningen, 
som görs till häst, men väl i 
sorteringen. Som Christer var 
novis i denna konst fick han 
äran att stå i ”The Pit of Death”, 
det är en fålla på ca 10 - 15 
kvm med 3 grindar, genom en 
grind kommer djuren in ett och 
ett. Dom är nu antingen galna 
kor eller killerbulls som Chris¬ 
ter upplevde det. Beväpnad 
med en plastkäpp (!) skall 
Christer nu på godsägarens 
kommando ”Fat” eller ”Bush” 
öppna en av de två andra grin¬ 
darna och jaga ut odjuret till 
nästa fålla. Det var en 
omtumlande upplevelse att 
komma så nära ursprunget till 
oxfilén. Filé av bästa kvalitet, 


den Christer får betala 395:-/ 
kg hos M. Segers eft. i 
Östermalmshallen kostar här 
ca 100:-/kg. 

Vi seglar vidare, med oss 
är nu också Cathy, kusin till 
godsägaren, hon skall segla 
med oss ett par dar upp till 
Laguna Quays. 

Som vanligt är sjön gropig 
och vinden hård, men vi bör¬ 
jar vänja oss. Vi ser knappt 
några andra båtar och dom få 
bergsöar vi passerar är obe¬ 
bodda. 

Vi gör ett nattstopp på 
Percy Island, där Cathy tipsar 
om rockoysters (ostron). Alla 
klippor är täckta av dom och 
vid lågvatten kan man vada 
omkring och knacka loss och 
med lite möda öppna dom 
med en kniv. Det är inte mycket 
mat, men dom är fantastiskt 
goda, överlägsna allt vi ätit i 
ostronväg. På en timme får 
Christer lätt i sig 2-3 dussin. 

I Laguna Quays där vi släp¬ 
per av Cathy har man byggt en 
jätteresort (hotel, konstgjord 
sjö, golfbana mm) för 300 M 
AUD som blivit en flopp, men 
golfbanan är rankad som 
Australiens näst bästa. 

Christer var helt ensam på 
banan när han gick sin runda. 
Vi anlände till Hamilton Island 
i Whitsundays den 27/5. Här 
är Australiens skärgård och 
stort semestermål med ett 70- 
tal öar. Dom flesta är national¬ 
parker och obebodda. 

Vi är bjudna på bröllop här, 
en jobbarkompis till Pelle 
skall gifta sig med sin Ashley. 
Här är allt väldigt vackert, väl¬ 
ordnat och tillrättalagt för den 
som vill bekväma sig. 

Ett hotellföretag äger hela 
ön, hotellet, bungalowsen och 
alla restauranger. 


Christer har tagit in på 
Reefview Hotel för att Pelle 
skall få lite lugn och ro på bå¬ 
ten. En behaglig tillvaro, man 
omges av unga trevliga 
tjänsteandar som ständigt ler 
mot en och önskar en trevlig 
dag. Kakaduor och 
regnbågslorekiter, gröna 
papegojor med blått huvud, 
gul nacke och rött bröst före¬ 
kommer som duvorna på St 
Markusplatsen. Christer hade 
3 kakaduor inne på rummet 
vid ett tillfälle och till frukost har 
man 20 -30 lorekiter som gäs¬ 
ter på bordet. 

Vi tar de nygifta med oss 
på lite seglats bland öarna, 
stannar till vid Whitehaven 
Beach. En 6 km lång strand 
med kritvit sand och hygglig 
snorkling. Vi är nästan en¬ 
samma här, 3 andra seglare 
bl.a ”The Card” som numera 
gör charterseglingar här nere. 

Efter 5 dar börjar vi känna 
oss som Truman i ”The Tru¬ 
man show”, finns det en värld 
utanför det här? Jodå, man 
kan slå 9:an på telefonen och 
beställa fram helikoptern och 
inom 30 min. är man på Lag¬ 
una Q:s golfbana (295 dollar 
inkl. greenfee). Vi lyckas bryta 
upp och seglar över till Airlie 
Beach. Detta är det ställe där 
alla ”Backpackers” passerar. 
Är man +25 är man passé. 

Här möter vi upp med 
Malin o Martin (Christers barn) 
som skall segla med oss upp 
till Cairns. 

Vi lämnar Airlie 17/6, stan¬ 
nar 2 nätter på Hook Island, 
en av de största öarna i 
Whitsunday arkipelagen, där 
vi snorklar och tittar på grott- 
målningar. 

Under seglingarna har vi 
flera ggr delfinflockar som 
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sällskap, M o M ligger längst 
fram och klappar dem när de 
kommer till ytan strax under 
fören. Vädret blir dock sämre, 
dumt nog har vi dingyn 
(gummibåten) på släp. Den 
börjar studsa in mot aktern 
och slår tråkigt nog av 
sprinten till vindrodret, så vi 
måste vara en man till rors 
hela tiden. 

Vi går in bakom Cape 
Upstart och plockar upp 
dingyn, del är nu mitt i natten 
så vi ankrar upp. 

Här gör Christer en annan 
fasansfull upptäckt, han har 
glömt snuset i Airlie Beach! 30 
dosor som M o M hade med 
sig från Sverige. Dom andra 
vill INTE vända tillbaka så 
Christer får ge sig. 

Vi seglar nu natt och pas¬ 
serar över vraket av S/S 
Yongala strax utanför Cape 
Bowling Green. Christer som 
är påläst berättar historien om 
hur Yongala förliste en stor¬ 
mig marsnatt 1911 med 121 
personer ombord och sedan 
låg oupptäckt i nästan 50 år. 

Vi har också nästan storm, 
vinden rakt bakifrån och två 
meter höga vågor! Då får vi en 
våg in från sidan, båten vrider 
över till styrbord samtidigt 
kommer en kraftig by och med 
en knall går bommen av på 
mitten! Storseglet står och 
slår med bomhalvan farande 
fram o tillbaka, båten driver, det 
är kolmörkt. 

HUR SKALL DET HÄR 
GÅ? 

Jodå, vi klarade av det här 
också! Startade motorn och 
fick båten på kurs. Ingen har 
tack och lov skadats, det är ju 
lite otäckt, man tror att man är 
säker när bommen är gajad 
(surrad) så att den inte skall 


komma farande vid en ovän¬ 
tad jipp. 

Eftersom Pelle är den som 
dels är utmönstrad ur totalför¬ 
svaret och dels inte har någon 
försörjningsplikt, skickar vi ut 
honom på däck för att bärga 
storseglet och surra bom¬ 
halvorna, vilket han gör med 
bravur. 

Efter ett par timmars gång 
kommer vi in i lä under Cape 
Cleveland. Vi ser ljusen från 
Townsville; vårt mål: Men vi vill 
inte gå in dit i mörker, det är 
strax efter midnatt så vi ankrar 
upp. (Utan snus i 4 dagar 
försmäktar Christer på denna 
båt!!) Frukosten på sista biten 
in till Townsville blir den ton¬ 
fisk Martin drog upp utanför 
Uppstart Bay. Något sargade 
tuffar vi in i Townsville marina. 

Christer och M o M knallar 
in i stan för att hitta hotell/ 
motellrum, Malins enda krav 
på detta är att det INTE får vara 
sjöutsikt. 

Pelle startar processen att 
fixa ny bom, försäkringsbolag 
och riggare. Det skall ta en 
vecka och kostar 2500 dollar 
säger riggaren. 

Christer och M o M flyttar ut 
till Magnetic Island, bor på 
backpackerhotel och går dyk¬ 
kurs i 4 dagar. Det var en helt 
fantastisk upplevelse att dyka 
på revet. Det är som att sakta, 
sakta flyga över en vacker träd¬ 
gård. 

Undertiden har Pelle tagit 
tåget söderut och hälsar på 
biffranchen igen. Färden från 
Townsville till Mackay är ca 350 
km men tar ca 6 timmar. Smal¬ 
spårig järnväg som sakta 
lunkar fram genom landska¬ 
pet. Sakta men civiliserat. 

Vi får nytt bud om när den 
nya bommen skall bli klar, nu 


gäller torsdag ö//, alltså ytter- 

ligare en vecka. 

Eftersom M o M skall flyga 
från Cairns 10/7 konstaterar 
vi att dom får ta sig dit själva, 
vi hinner inte segla dit i tid. 

Snuset har Christer fått ef¬ 
tersänt till Townsville så det är 
hopp om livet. M o M går fort¬ 
sättningskurs, och blir avance¬ 
rade dykare, Dom har nu dykt 
på revet i 4 dar och är helt ly¬ 
riska. 

Själv är Christer nöjd med 
att vara vanlig dykare och äg¬ 
nar sig istället åt golfen. Här 
på Magnetic finns en 9-håls- 
bana och Christer tar en runda 
på förmiddagarna. 

Det var här Greg Norman 
(The Geat White Shark, Aus¬ 
tralisk toppspelare) lärde sig 
spela golf (säger man här). På 
eftermiddagarna vid lågvatten 
vadar Christer omkring bland 
klipporna och knackar 
rockoysters. 

Han fick en jättestor Aus- 
traliensisk (”THIS is a knife”) 
dykarkniv av Stue, dykläraren. 
Spetsen är utformad som en 
huggmejsel och den är per¬ 
fekt att spätta loss ostronen 
från klipporna. Här skiljs vi från 
M o M som måste återvända 
till Sverige. 

Under tiden har den nya 
bommen kommit, en stilig 
Seldén bom konstruerad i 
Svedala men byggd på li¬ 
cens i Brisbane. 

Denna visar sig dock vara 
30 cm för lång! Riggmannen 
fixar detta snabbt och 2 dagar 
försenade seglar vi norrut mot 
Cairns. 

Fortsätrtningen av Pers 
och Christers äventyr ombord 
Copper Lady får du läsai nästa 
nummer av Queensländaren 













10 QUEENSLANDAREN NOVEMBER - DECEMBER 1999 



Jaha, så är vi tillbaka i 
Mt.lsa igen efter 16 veckor i 
gamla hederliga Svedala! 
Naturligtvis med blandade 
känslor. Visst är det tungt att 
lämna alla kära och nära 
bakom sig -långt bakom sig- 
, men å andra sidan känns det 
oförskämt bra att komma till¬ 
baka till den här torra hålan 
mitt ute i ingenstans för att 
återförenas med de kära som 
vi ju har här! 

Vårt största bekymmer när 
vi är borta så länge är givetvis 
vår fyrbente, lurvige och 
trofaste vän Baltzar, en 
jättego’ riesenschnautzer på 
43 kg. 

I år behövde vi inte be¬ 
kymra oss, han mådde så gott 
under väninnan Karins be¬ 
skydd. Det fick vi veta av både 
vänner och grannar, samt icke 
minst av Baltzar själv. Vis¬ 
serligen har han ingen verbal 
förmåga att kommunicera 
med, men hans kroppsspråk 
säger mer än tusen ord! Säl¬ 
lan blir han så glad som när 
Karin kommer på besök. 

Redan första morgonen 
efter vår hemkomst förstod 
jag emellertid att något var 
galet när jag serverade ho¬ 
nom hans vanliga frukost - 
torrfoder. Han bara låg där och 
blängde anklagande på mig 
under sina buskiga ögonbryn. 
Då ingenting hände (från min 
sida, alltså) på några minu¬ 
ter, undslapp han sig en tung 
suck, så började han lång¬ 
samt äta. 


Orolig matte som jag är, 
ringde jag upp Karin och frå¬ 
gade om hon haft samma 
”problem” under vår frånvaro. 

”Njaä, -inte precis, sva¬ 
rade väninnan. 

”Du förstår, vi brukade 
slinka in på McDonalds han 
och jag under vår dagliga 
morgonpromenad, och jag 
kunde ju inte med rent sam¬ 
vete sätta i mig en stor, saftig 
hamburgare medan han lig¬ 
ger vid sidan om och tittar så 
bedjande och lystet på mig 
som bara han kan. Tja, så jag 
köpte en åt honom också...” 

Nåväl, en schnauzer är 
känd för sin klokhet -de är ofta 
lika kloka som en pudel- (en 
hel kennel, skulle jag ibland 
vilja påstå...), så det tog inte 
lång tid för Baltzar att inse det 
lönlösa i att tjura över några 
torra hundkex på morgonen. 
Det var bara att sätta i sig dem 
eller gå hungrig... 

Vi hade många tråkiga 
upplevelser under vår Sverige- 
vistelse, men också många 
positiva. Till de positiva räk¬ 
nar vi definitivt återseendet 
med vänner och bekanta 
som vi inte sett på drygt 15 år. 

En av dem (Maj-Lis) arbe¬ 
tar som transportledare för ett 
stort företag som är starkt in¬ 
volverad i det mest kända bro¬ 
bygget i Nordens histora, det 
som förenar Danmark och 
Sverige. 

Maj-Lis var gullig nog att 
använda sitt inflytande till att 
arrangera en privat guidad 
tur för oss ”bakom kulis¬ 
serna” s.a.s. vilket var syn¬ 
nerligen intressant. 

Sålunda fick vi veta, att det 
var många päronträd som 
gick till de sälla jaktmarkerna 
då man började planeringen 


av Lernacken, -den plats där 
bron övergår till fast mark, om 
man säger så. 

Även den befintliga soptip¬ 
pen fick ge vika, men det hål¬ 
ler man på att försöka utveckla 
till något positivt. 

Kanske inte för de när¬ 
mast boende, men vem be¬ 
kymrar väl sig om dem? 

Metangasen som upp¬ 
kommer på soptipparna ska 
nämligen tas tillvara på och 
användas som bränsle. Om 
jag inte har fel för mig, -är det 
inte metangas som kommer 
ut när man haft bruna bönor 
till middag, eller stoppat i sig 
för mycket lök...? 

Är det samma lukt på 
metangasen från soptippen 
som från - ja, ni vet var-, så 
gråter mitt hjärta för de stacka¬ 
rna som ska få sina bostäder 
uppvärmda med denna form 
av återvinning... 

Miljön värnas det mycket 
om i detta enorma projekt fick 
vi också veta. Således tillva¬ 
ratog man all jord som 
schaktades bort från en plats 
till att bygga upp ett landskap 
med små ”naturliga kullar” 
lite här och där. 

På arbetarnas fråga om 
vad som menades med ”na¬ 
turliga kullar”, fick de till svar: 
”ungefär som toppiga jungfru¬ 
bröst...” Och tro’t om ni vill, 
men två av kullarna placera¬ 
des precis jämte varann, och 
försågs med var sitt stort, re¬ 
lativt runt klippblock vilket gör, 
att de liknar på pricken två 
kvinnobröst! (Där fick 
trädgårdsarkitekten så han 
teg...) 

Så håll utkik kära läsare, 
om ni någon gång reser över 
bron och hamnar på Ler¬ 
nacken, -chansen är då stor 
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att ni får se två -av gräs¬ 
gröna ”bröstkullar”... 

Det var år 1991 som de 
första konkreta planerna på 
ett brobygge mellan 
Sverige och Danmark tog 
fart. OK, redan 1872 pra¬ 
tade man om det, men det 
blev som bekant mest prat 
då, -inte ens Kockums- 
kranen var ju byggd på den 
tiden, vetja’...! 

Nåväl, projektet ansågs 
av dåvarande centerparti¬ 
sten Olof Johansson som 
ett ”feltänkt, miljöfarligt, dyrt 
och onödigt projekt”. Han 
lär nog få äta upp sina ord 
idag, kan jag tänka. 

Visserligen var folk¬ 
motståndet i början stort - 
speciellt från Stockhol¬ 
marna, som började se sin 
position som Sveriges hu¬ 
vudstad hotad. Tänk, om 
Malmö i framtiden kommer 
att ta’ över som Sveriges 
ledande stad?! Hemska 
tanke...! 

Hur som helst, det folk¬ 
liga stödet har vuxit med 
åren, och idag är det nog 
bara en handfull som fort¬ 
farande är emot det hela. 

1997 påbörjades det 
fysiska arbetet på bron. 

Nu är det så, att dans¬ 
kar och svenskar arbetar 
lite olika. Danskarna fattar 
snabba beslut, men se’n 
går det långsamt med 
själva arbetet. Det hattas hit 
och dit, det strejkas för att 
få bättre arbetsförhållanden 
och betalning etc. etc. 

Svenskarna däremot är 
långsamma i sin besluts¬ 
fattning, -det velas fram och 
tillbaka om än det ena, än 
det andra. 

Ej heller kommer man 


riktigt överrens, då ingen vet nå¬ 
gonting om allting. 

När man däremot sent om¬ 
sider väl sätter igång då ska det 
gå undan! Men, på vems be¬ 
kostnad? Jo, arbetarnas, för¬ 
stås! De stackarna får arbeta 
mellan 07.oo-l 9.oo sju dagar i 
veckan, se’n är de lediga några 
innan det är dags igen. Alltme¬ 
dan danskarna med ett belåtet 
smil i fejset packar ihop och går 
hem vid 17-tiden... 

Ingen som inte har sett bro¬ 
bygget på nära håll kan före¬ 
ställa sig vilket enormt projekt 
det hela är. 

Ta’ Kockumskranen t.ex. 
Föreställ er ett fotbollsmål av tre 
Kaknästorn, så har ni storleken 
på denna kran, -som ju var den 
största i sitt slag under sin glans 
dagar. (Den ska visst säljas till 
Kina nu, har jag hört...). 
Kockumskranen lyfter 1500 ton. 
Inte illa, va? 

Kranen som använts i bro¬ 
bygget heter 'Svanen’, och 
enbart dess krok vägen 1800 
ton och är 100 m hög! Totalt 
lyfter 'Svanen’ 8700 ton. 

Släng dig i väggen, 
Kockumskranen! 

Vi togs även på en guidad 
båttur under bron, som vid tillfäl¬ 
let saknade tre s.k. element. 
Under båtturen fick vi massor 
och åter massor med fakta till 
livs. Bl.a.fickvi veta att man be¬ 
räknar brons livslängd till 100 
år. 

"Vad gör man då”? slapp det 
ur undertecknad. "Spränger 
man hela skitet och börjar om 
från början...?” 

Njae, se det visste den unge 
guiden inte. Kanske kommer 
man att behålla bron i sitt be¬ 
fintliga skick, och bygger en ny 
bro sidan om!? 

Men det är ett problem som 


i och för sig inte vi behöver 
bekymra oss om, -det över¬ 
lämnar vi med varmt hjärta åt 
kommande generationer! 

Det sista elementet lades 
på plats den 14 augusti i år. 

Invigningen av bron kom¬ 
mer att ske den 12 juni år 
2000, men den kommer inte 
att öppnas för trafik förrän den 
1 juli 2000. 

Enligt uppgift kommer 11 
betalfiler i varje riktning att vara 
tillgängliga, och en enkelresa 
kommer att kosta 275:- /bil. 
och 60:-/pers. om man före¬ 
drar att färdas med tåg. 

Vad som kommer att 
hända med Öresundsfärjo- 
rna är ännu inte helt klart, men 
troligtvis kommer det att finnas 
någon form av färjeförbin- 
delse kvar. Det är ju inte alla 
som vill komma från punkt A 
till punkt B a.s.a.p, -det finns 
faktiskt folk i dagens läge som 
gillar att ta’ det lugnt och njuta 
av resan, och då är en färjetur 
på Öresund i sällskap med 
en ”smörrebröd med rejer” 
och en dansk elefantöl icke 
att förkasta. Eller...? 

Uppsatsen om brobygget 
kan göras hur lång som helst, 
men det ska jag bespara er. 

I stället ämnar jag nu passa 
på att njuta av det härliga vår¬ 
vädret vi har här i Mt.lsa f.n. Det 
blir i form av en plats under 
det blommande apelsinträdet 
med en kopp Java och en 
hembakad smålänsk ost¬ 
kaka, -eat you heart out, city- 
slickers! 

Ha det gott i vårvädret, kära 
läsare! 

Lillemor Norlander 
Mt.lsa 
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Queensländarens kåsör gör 
succé med ny CD Skiva 


Efter otaliga tv-serier, ra¬ 
dioprogram och scen¬ 
framträdanden känner 
svenska folket Gunnar Bern- 
strup bäst som komiker och 
rolig gubbe. 

- När jag plockar fram 
gitarren får jag ibland höra 
”kan du spela också”, skrattar 
Gunnar. ”Det hade vi ingen 
aning om” brukar det heta. 

Ändå har Gunnar en gedi¬ 
gen musikbakgrund. Som 
medlem av The chimneys 
Hootenanny Trio, som hade 
ett fint skivkontrakt på gång. 
Tillsammans med Werup- 
Sjöström-gruppen i legenda¬ 
riska Cabaret Fredagsbarnen 
i Malmö. I gruppen Visa med 
Skägg, som bland annat 
gjorde en uppmärksammad 
Ruben Nilsson-skiva. Som 
trubadur i egen regi. Och i ota¬ 
liga andra musikaliska sam¬ 
manhang. 

Det är också tillbaka till 
sina musikaliska rötter Gun¬ 
nar söker sig när han nu pre¬ 
senterar sig i helfigur på CD:n 


7 Don't Care Anymore”. 

Tillsammans med några 
rutinerade musikpolare i Good 
Music Band framför nämligen 
Gunnar tretton nyskrivna låtar. 
Han har komponerat all mu¬ 
sik och skrivit alla texterna - 
på engelska. 

Gunnar växte upp med 
Josh White ( som han blev 
personlig vän med ), Kings¬ 
ton Trio, Burl Ives, Woody Gu- 
thrie, Tom Paxton och Peter, 
Paul & Mary. 

Det är alltså den musiken 
som finns i botten när Gunnar 
B & Good Music Band här bju¬ 
der på sin högst personliga 
mix av country/folkrock, 
spetsad med några droppar 
irländska klanger och spel¬ 
glädje. 

Det började förra somma¬ 
ren. Tillsammans med Steve 
Grahn ( gitarr ), Pascal 
Bjerrehus ( bas ) och Håkan 
Nyberg (trummor) är Gunnar 
ibland ute och spelar hos olika 
företag och privata arrang¬ 
emang. 


- Ett företag ville ha lite 
countrystuk på musiken. Så vi 
plockade fram en passande 
repertoar och det kändes jät- 
tebra. Det var då Håkan Ny¬ 
berg som kläckte idén. ”Varför 
skriver du inte musik själv, så 
gör vi en platta?” Undrade 
han. 

I samma veva hade Gun¬ 
nar fått ett konstnärsstipen- 
dium och med de pengarna i 
ryggen kunde han börja kom¬ 
ponera och skriva texter. 

- För att undvika grammati- 
ska tabbar och andra konstig¬ 
heter, skickade jag texterna till 
vänner inom musik och teater 
i England, som sedan fick 
komma med sina synpunkter. 

Good Music Band började 
repetera i Steve Grahns 
instrumentbutik på Limhamn. 
Och när radioproducenten 
Frans Sjöström kontaktades 
för att förgylla tre spår med sin 
bassaxofon, undrade han 
”Varför spelar ni inte in skivan 
i Riksradions studio, så gör vi 
två radioprogram samtidigt”. 

Så blev det. Under tekni¬ 
kern Hans Larssons trygga 
ledning bandade Gunnar B & 
Good Musik Band de tretton 
spåren i april i år. Skivan har 
sedan mixats av en annan ru¬ 
tinerad radioman, Bo Kristi¬ 
ansson. 

Under resans gång har fler 
musikaliska kompisar till¬ 
kommit. Pelle Jernryd på 
dobro, Lars Holms på drag¬ 
spel och Lasse ”Linkan” Lind¬ 
kvist på mandolin och fiol. 
Dessutom är Thomas Nyberg 
och Truls Ström med och 
”körar”. 

Redan innan utgivningen 
har skivan uppmärksammats 
utomlands. 

Lennart Christiansson - 
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en gång i tiden känd som 
Rock-Chrichan och sedan 
som grammofonbolags- 
direktör och producent är se¬ 
dan flera år tillbaka bosatt i 
Australien - Lennart har bidra¬ 
git med råd och dåd och ska 
nu arbeta som bandets agent 
”Down Under”. 

- I Australien finns nitton 
miljoner människor som äls¬ 
kar den här musiken och 
dessutom stär svensk musik 
väldigt högt i kurs här, säger 
han. 

I England har Gunnar kon¬ 
takt med en internetdistributör 
som efter att ha hört en demo 
med Good Music Band und¬ 
rade: 

- Are you sure your mother 
didn t meet Hank Williams? 

Och i Danmark vill agen¬ 
ten Flemming Hedemark ( ti¬ 
digare informationsdirektör på 
Danmarks Radio) ta hand om 
lanseringen. 

På hemmaplan har Gun¬ 
nar & Co fått uppmuntrande 
tillrop från bland andra Benny 
Andersson och Micke Tretow. 

Så nu hoppas upphovs¬ 
mannen bara att också den 
stora allmänheten ska få upp 
öronen för Gunnar B & Good 


Music Band. 

Lauren Bacall har förhopp¬ 
ningsvis redan hört plattan. En 
av låtarna ha nämligen Gun¬ 
nar tillägnat den firade skåde¬ 
spelerskan. Och när hon nyli¬ 
gen fyllde 75 år, fick hon en 
specialdesignad CD till- 
skickad sig från sin beund¬ 
rare på Limhamn i Sverige. 

Christer Borg 


WASA ITOWNSVILLE 

The Maritime Museum of 
Townsville visar upp en impo¬ 
nerande samling föremål från 
den Australiska och då främst 
den Queensländska marina 
historien. Där finns 
Endeavour, Yongala, Pandora 
och där finns mycket om sla¬ 
get i Coral Sea och andra 
sjökrigshändelser. Men också 
en del från andra världsändar. 
Där är Titanic och - självfallet - 
Wasa skeppet. Wasas öde 
beskrivs lättfattligt i en stor 
display pärm och dessutom 
finns en videotape som ger 
historien fram till invigningen 
av det nya Vasa-muséet. Upp¬ 
skattat bland musée- 
besökarna och trevligt för den 
svenska guiden. 

Ragnar Hasselberg 


Går du i resplaner? 

Ta en titt på våra specialerbjudanden 

>> KLM till Stockholm fr. $1397 

SAS Bus.Class kombination fr. $3097 
BA/Qantas jorden runt fr. $1897 
Hong Kong Cruise’n Stay fr. $1479 
Medlem av NEP Nordic Explorer Program 
För ytterliggare upplysning ring Laila Björnsson 

( 07 ) 3209 3444 

Global Active Travel 

Crn Cindarella Dve / Fitzgerald Avenue 
Springwood Qld 4127 
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LarzG 

* Lundgren 


Om nån frågar mig vad 
som egentligen är meningen 
med livet, kan inte jag heller 
svara. Men jag gissar att det 
är musik. 

Man behöver uppenbarli¬ 
gen mat, men utan musik 
skulle det ändå inte gå att över¬ 
leva. Jag brukar t o m hävda 
att musik kan användas som 
medicin. 

Bästa beviset är jag själv. 
Jag hade precis flyttat från 
Halmstad och var inte beredd 
på att man kunde sakna sin 
hemort, gatorna och männis¬ 
korna så mycket. 

Då kände jag att det inte 
var lönt att gå till jobbet. Skulle 
ändå inte orka med att sitta i 
sammanträden, träffa folk, 
vara trevlig och komma fram 
till några resultat. Jag var över¬ 
tygad om att jag var sjuk, hade 
ont i kroppen, kände mig fe¬ 
brig och ville bara gå och lägga 
mig. Men det gjorde jag inte. 
Jag stannade hemma, men 
istället för att ligga i sängen, 
satte jag mig mellan två hög¬ 
talare och började lyssna på 
en dubbel-LP, som jag just 
hade fått. 

”Sinatra at the Sands” med 
Frank Sinatra och Count 
Basies storaorkester. 

När plattan var slut, klädde 
jag på mig och gick till jobbet, 
full av energi, glad och positiv 
till sinnet och frisk som en nöt- 
kärna. Skulle kunna slå 
världsrekord i vad som helst. 

Sen dess har jag tyckt att 
den är världens genom ti¬ 


derna bästa live-platta. Den 
finns på CD nu och fungerar 
fortfarande precis lika 

bra. Och så har det fortsatt. 

Är jag på dåligt humör ef¬ 
ter en jobbig dag, räcker det 
med att spela några spår från 
Doug Sahms CD ”The Last 
Real Texas Blues Band” och 
hela världen ler. 

Det enda viktiga med mu¬ 
siken, det är att man måste 
känna att den är äkta. Artisten 
som sjunger måste mena 
varenda ord och det måste 
man förstå när man lyssnar. 

Det är därför som svensk 
dansbandsmusik har precis 
den motsatta effekten. Inget 
gör mig så sjuk som svensk 
dansbandsmusik. Inte en ton 
är äkta, allt är plast och de 
som sjunger har inte en aning 
om vad texterna handlar om. 

Det kunde lika gärna 
sjunga in multiplikations¬ 
tabellen eller SJ:s tidtabell. 

Men man måste antagli¬ 
gen utveckla sin egen smak, 
hitta sina egna favoriter. 

Jag är uppväxt på all sorts 
modern musik. Var med och 
startade Playhouse Jazzklubb 
i Halmstad, arrangerade 
popgalor på Halmstads Tea¬ 
ter, var med om att plocka Fred 
Åkerström och Cornelis till 
Halmstad medan de fortfa¬ 
rande var okända, har skrivit 
om musik i åratal i flera tid¬ 
ningar och är fortfarande 
skivsamlare. 

Och fortfarande kan jag 
hitta nya artister som blir mina 
favoriter. 

Jag slår vad om att ingen i 
Australien har hört talas om 
Tish Hinojosa eller Jimmy 
LaFave. Ingen av dem är mer 
än halvkänd hemma i USA, 
men när man hör dem, så blir 


man knäckt. Tish sjunger 
texmex på spanska och eng¬ 
elska, country och folkmusik 
och man blir förälskad i henne 
när man hör henne. Jimmy 
har en röst som ingen annan 
och jag hävdar att han borde 
vara världsberömd. Jag träf¬ 
fade honom hemma i Austin, 
Texas, och han ville inget 
hellre än att folk skulle upp¬ 
täcka honom här i Sverige 
också. ”Mina skivor säljer lite i 
både Schweiz och Holland”, 
sa han. ”Why not in Sweden?” 

Därför att svenskar, de 
flesta, följer med strömmen 
och utforskar inte de möjlig¬ 
heter som finns. 

Därför har svenska 
skivbutiker ett begränsat sor¬ 
timent. 

Och dessutom finns det 
så himla många andra som 
också är bra, så varför skulle 
man hitta just Jimmy LaFave? 

Men har man hört låtar 
som ”Only one ängel” och 
”Never be mine” så blir man 
hans följeslagare för evigt. 

Det roliga med musik är 
att det aldrig tar slut. Och att 
man kan hitta hur mycket bra 
som helst, musik som verkli¬ 
gen innehåller alla de käns¬ 
lor som livet självt erbjuder. 

Det är därför som jag inte 
tycker om techno och annan 
mekanisk musik heller. Den 
är precis lika trist som svensk 
dansbandsmusik och betyder 
inte ett dugg. Maskiner har 
inga känslor. 

Men när Delbert McCIinton 
sjunger ”1 wanna love you” och 
biåsarna bakom honom blö¬ 
der av längtan, då är det mu¬ 
sik som fungerar som medi¬ 
cin. Och när Alison Krauss 
sjunger country som i ”Now 
that l've found you”, då måste 
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man vara död för att inte rea¬ 
gera. 

Det roliga med musik är 
också att man inte tvunget 
behöver köpa de senaste 
plattorna för att bli lycklig. 

För bra musik lever för 
evigt och jag tror att vi behö¬ 
ver den lika mycket som mat. 
I alla fall nästan. 


Caroline Wingden 

Skönhetsterapeut 



Allt inom skönhetsvard 
Från topp till tå 

37 Donatello Street 
Fig Tree Pocket 
Phone 07 3878 2274 



Bröllop /J 

o 

pa 

svenska 

Borgerlig 

vigselförättare 

Stig R Hokanson 

också borgerliga begravningar 
16 års erfarenhet - Er trygghet 

Ring och 
boka 

3209 9172 

wwM.powerup.comau/~hokanson 



Dyra Droppar 

Världens dyraste whisky 
ska avnjutas i Trelleborg. 

Per Dannegård på 
Dannegården köpte för två år 
sedan flaskan för 125.00 kro¬ 
nor. 

Whiskyn är destillerad 
1919 och lagrades på sherry¬ 
fat till 1970. 

Nu står den på krogen, 
försedd med eget larm. 

Men den 25-28 novem¬ 
ber ska den avnjutas. 

Då arrangeras whisky¬ 
provning under en lyxig week¬ 
end på Dannegården. 

Den som vill vara med får 
betala uppåt 10.000 kronor. 
Två centiliter av den dyraste 
whiskyn ingår i priset! 

Det kommer antagligen 
att bli en den nyktraste till¬ 
ställningen Dannegården 
upplevt. 



Per Skaarup 
Bilmekaniker 
Volvoexpert 

LÅT DEN BÄSTA 
DANSKEN 
SE TILL 
DEN BÄSTA 
SVENSKEN 


Ring 

3245 "7966 



Så här före jul kan det ju 
vara lämpligt att laga lite 
gammeldags svenskt jul¬ 
godis. Knäck är väl något av 
det svenskaste julgodis man 
kan tänka sig. 

Detta är vad som behövs: 

2 dl vispgrädde 

2 dl socker 

2 dl sirap 

50 gr hackad sötmandel 

4 msk ströbröd 

1/2 krm bakpulver 

Gör så här: 

Blanda grädde, sirap och 
socker i en vid gryta. Sätt i ev. 
hushållstermometer. Koka 
kraftigt utan lock tills termome¬ 
tern visar 125 grader C, 10-15 
min. (Vid 130 grader blir 
knäcken mycket hård) 

Ställ ut knäckformar på en 
plåt eller bricka. 

Tillsätt mandels, ev. också 
ströbröd och bakpulver. Strö- 
brödet gör knäcken drygare 
och bakpulvret gör den porös. 
Fyll knäcksmeten i formarna, 
t ex med två skedar eller sås¬ 
slev. 

Förvara knäcken svalt i 
burk med lock och med 
smörgåspapper mellan varje 
lager. 

Kulprov: Droppa lite av 
knäcksmeten i en kopp med 
kallt vatten. När provet kan rul¬ 
las till en kula är smeten 
färdigkokt. 
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Fin & Snäll 
med Hans 
Dibell 



Vi kallar denna metod 
nöjesutflykten - ”Let's go Au- 
tobahn”. Av våra 140 kanaler 
så dominerar de tyska - där¬ 
för namnet Autobahn-kana- 
lerna. 




Har Ni boxning? Har Ni en 
egen Elvis? 

Vi som har förmånen att bo 
i Skåne har även två extra ka¬ 
naler från Danmark - vilka lät¬ 
tar upp stämningen med 


Fotogenkanalerna 

Rubriken avser viss 
svensk TV från Stockholm. 
Det gäller de två kanalerna 
som kallas lan och 2an. 

I Sverige matas vi hela 
veckan med torra och pratiga 
program. Det handlar ofta om 
samhällsproblem och 
repriser. 

Man är mycket grundlig 
och tjatig. En vän som reser 
mycket i Europa kallar dessa 
svenska TV-kanaler för 
fotogenkanalerna. 

Det har inte hänt speciellt 
mycket i utbudet på de sista 
tjugo åren. Vi behöver också 
lite glädje och uppmuntran 
inte bara krisrapporter, Utbild¬ 
ningsprogram i repris. 

Det känns ibland som om 
någon försöker söva oss: Det 
kan upplevas lika trist som 
programidén ”Månadens Vä¬ 
der”. Vilken upplevelse det är 
att få höra om väder som har 
varit??!! Scenario - tänk om: 
”Nu kära tittare sänder vi Må¬ 
nadens Väder från 1978!”-Ack 
ack - det är som om det flyter 
fotogen i kablarna från Stock¬ 
holm. 

När fredagskvällen kom¬ 
mer så har en kanal tagit över 
tittarsiffrorna från Fotogen¬ 
kanalerna - det är TV-4. 

Här är det gladare och 
lättsammare program. Men 
ändå händer det att det fort tar 
slut - GOD NATT - och vi beger 
oss ut i Europa - med hjälp av 
den stora Parabolen. 


Men - en tredag kvali sa 
väljer vi ofta italienska RAI 
DUE deras 2a. Här sjunger 
man - här skrattar man - här 
leker man hela tiden - inte en 
enda rapport om något trivialt 
problem. Inte ens om akut 
galopperande mjäll eller att ett 
hölass välte i Verona och 
kvävde tre hönor. Aldrig något 
om repopräntan och kursras. 

I Sverige trodde man att 
hyrvideo-företagen skulle för¬ 
svinna när TV-4 och TV-3 och 
TV-5 kom - nej de blomstrar. 
Kanalerna 3-4-5- utan 
moralkaksfotogen är dock 
ganska bra på att sända frä¬ 
scha långfilmer fast visst blir 
det tröttsamt att se Örnnästet 
och Sound of Music varje 
halvår. 

Jag tröttnar aldrig på Julie 
Andrews i Salzburg. Ej heller 
när Richard Burton 

i Örnnästet anropar Lon¬ 
don: Broadsword calling 
Danny Boy!” Hyr den igen! 

På ”Autobahn” sänds för¬ 
visso bra filmer men tyvärr 
dubbade - och inte så läpp¬ 
synkrona - Clint Eastwood 
säger - Ich liebe Dich nicht - 
any longer.. 

Ingen stämning. John 
Wayne säger om biffen - 
durchgebratet istället för well 
done! 

Det är synd att vi ännu icke 
kan ta in Australien-kanalerna 
ty jag förmodar att Ni inte visar 
Månadens Väder? Har Ni 
sång och musik - har Ni 
glädjefulla program under 
weekenden? 


både bra teater, jazz och 
tävlingsdans, boxning och 
rockgalor. 

Svensk TV visar aldrig 
boxning - vi är för mesiga - vi 
svenskar tål inget. Vi tål inte 
sprit - därför har vi något som 
kallas monopolbutiker - Sys¬ 
tembolag - som storebror skö¬ 
ter. 

En dansk skrattar åt våra 
förbud. Vi svenskar som en 
gång härjade i hela Europa - 
vikingar som idag tillåts dricka 
lättöl och titta på reprispro¬ 
gram från Stockholms 
fotogenkanaler. 

Varför måste TV 1 och TV2 
vara så traggiga - tjatiga - all¬ 
varliga - prudentliga - så er- 
barmligt torra. Politik och An¬ 
svar plus Uppfostran - javisst 
men Vi behöver det där andra 
också. 

TV-1 och TV-2 skulle be¬ 
höva en Seinfeld, en Jay Leno, 
en Ny Lennart Hyland, en ka- 
rismatisk, opolitisk, nöjes - 
och nyhetsinriktad intellektu¬ 
ell och kunnig chef. 

Kultur i lagom doser. Ja allt 
i bra doser på rätt kväll. 

”Lets get ready to rumble!” 

Dibello the Swede 

Au Pair sökes... 

till familj med två små 
flickor på Guldkusten. 

Vill du själv, eller känner 
du någon som vill. 

Ring snarast Roger Olsson 
Telefon 07 5532 7889 
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QUEENSLÄNDAREN 

SÖKER 

REDAKTÖR 

Har du en datamaskin? 
Har du grafiskt öga? 

Kan du Desk Top Publishing? 
Har du tålamod? 

Då är du som klippt och 
skuren för uppgiften. 
Ring 07 5444 5484 
Vi väntar på ditt samtal. 
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BLOCK LETTERS 


Här gäller det att pla¬ 
cera de 16 olika blocken 
så att du får läsbara ord 
både vågrätt och lodrätt. 

Det första blocket är 
redan placerat. 

Gnugga geniknöla¬ 
rna och kolla om du fort¬ 
farande kommer ihåg 
alla svenska ord i 
bokstavsleken. 

Lycka till! 
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Kaffekasken 
kan rädda liv! 

IRISH Coffee kan vara 
bättre för somliga hjärn¬ 
blödnings patienter än medi¬ 
cin, påstår Amerikanska Fors¬ 
kare. De anser att en slurk al¬ 
kohol som efterföljs av en 
snabb kopp kaffe fungerar lika 
bra som de insatts mediciner 
som används på akut¬ 
mottagningen, när det gäller 
att minska skador orsakade 
av hjärnblödning. 

Kombinationen - som är 
omtyckt i drinkar som Irish 
coffee för att inte tala om kaffe¬ 
kasken, fungerade lika bra 
som starka mediciner när det 
gällde att skydda hjärnorna på 
laboratoriemöss som man 
framkallade hjärnblödning på, 
påstod ett lag vid Texas Uni¬ 
versitet i Houston. 

Dom hävdade att deras 
upptäckt också visade att 
läkemedelsbolagen inte är 
enda källan att hitta nya bote¬ 
medel. ”Det är uppenbart att 
inget läkemedelsbolag kom¬ 
mer att finansiera en analys 
av alkohol och koffein efter¬ 
som dom inte kan göra 
pengar på de ämnena.” Sade 
Dr James Garotte, den neu¬ 
rolog som ledde undersök¬ 
ningen, i ett uttalande. Garotte 
och kollegan Roger Strong 
sade, när de redogjorde för ett 
möte med Amerikanska 
Neurologers Organisation i 
Seattle, att de beslutade att 
testa vanliga ämnen (som al¬ 
kohol och koffein) som är 
kända för att påverka hjärnan 
mot hjärnblödning. 

Statistiken påvisar att 
människor som regelbundet 


dricker blygsamma mängder 
alkohol har lägre risk att dö av 
hjärtåkommor och hjärnblöd¬ 
ning emedans koffein är bevi¬ 
sat att det påverkar vissa nerv¬ 
signaler, eller kemikalier som 
sänder meddelanden, som är 
inblandade i en hjärnblöd¬ 
ning. 

Strong framkallade 
ischemic blödningar - vilket 
händer när en blodpropp 
dämmer blodflödet - i mössen 
och gav dom sedan olika äm¬ 
nen för att se effekten. Den 
nuvarande behandlingen av 
blödningar, som medicinen 
tPA, minskar antalet celler 
som dör efter en ischemic 
blödning men bara när den 
ges inom några timmar. 

Enbart alkohol förvärrade 
blödningen. Enbart koffein 
hade ingen märkbar påverkan. 
Båda ämnena tillsammans 
skyddade hjärnan. 

”Vi fann att om vi gav en 
kombination av alkohol och 
koffein, likvärdigt till ungefär en 
sup och två till tre koppar med 
kaffe, att det var nästan totalt 
skydd mot hjärnblödning”, sa 
Garotte. 

Ja detta är taget från en 
artikel om mediciska rön i 
Brisbane’s största dagstid¬ 
ning i mitten av Oktober 1999. 

Nu kanske många 
svenskar kan erinra sig farfars 
menande ord att det skulle 
vara kaffekask för att det är 
nyttigt. Om och om igen ser 
man hur gamla vanor och me¬ 
toder reser sig ur glömskan 
och hävdar sin urgamla vis¬ 
het. I det sammanhanget kan 
jag nämna en gammal metod 
att blanda kaffekask. 

Jo man släpper ett silver¬ 
mynt i botten av en kopp starkt 

kaffe. 


Sen fyller man på med re¬ 
nat tills man kan se myntet. 
Ja med denna metod spelar 
det ju ingen roll hur stor kop¬ 
pen är. Men det förutsätter ju 
förståss att det är starkt kaffe. 

Skål! 

Michael C Ahlberg 
Burpengary/ Brisbane, 
see also 
http://www.paccon.com/ 
care_y2k 


ALEXANDRA HILLS 
CHIROPRACTIC 
CENTRE 

1 st floor, Alexandra Hills 
Shopping Centre 
Cambridge Drive, 
Alexandra Hills, 
Queensland. 

Dr Hans Lindgren 

Doctor of Chiropractic 

Phone 3824 4277 
Fax 3824 4311 


Per Anders Pagoldh 

Legitimerad tandläkare 
B.D.Se.Stockholm 
A.D.E.C. Sydney 


Kings Road 
Taringa 
Mottagningen 
3870 4483 

Hem 

3870 4636 
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Home.... 
and away 

SAS is always your answer 

Why not give yourself a treat with the special SAS Business Combination Fare on 
your next trip? It is a unique fare concept that allows you to combine Economy 
and Business Class return travel Australia to Europé. Fly Economy Class from 
Australia to Asia on one of our partner airlines, Qantas Airways, Thai Airways 
International and Singapore Airlines. Then experience the comfort of SAS Busi¬ 
ness Class from Asia to Copenhagen, plus one free sidetrip in Business Class 
within Europé. 

Please notice our convenient connections ex Brisbane with Singapore Airlines 
via Singapore 5 times a week: 


Dept Brisbane 

Dept Singapore 

14.15 Arrival Singapore 

21.55 Arrival Copenhagen 

20.00 

06.45+1 

Departure: 

16Jan-28Feb / 010ct-15Nov 

3,090 

Departure: 

01-15Jan / 01-31Mar 

16-30Sep / 16-30Nov 

3,200 

Departure: 

01Apr-15May / 01-31Aug 
01-15Sep / 01-10Dec 

24-31Dec 

3,440 

Departure: 

16May-31Jul / ll-23Dec 

3,660 

Please call your travel agent for further information or SAS on 

02 9299 9800 or 


1800 251 157. 

Special conditions apply 




Scandinavian Airlines 
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Svenska Kyrkan I Brisbane 

Söndagen 7 November Kl 18.00 

Alla Helgons Dag. 

Familjemässa med nattvard. 

Minnes stund med ljuständning för de bortgångna. 
För musiken svarar Kantor Pekka Laarkkonen 
samt violonisten AgostonTamas. 

Kaffe serveras som vanligt i församlingssalen efteråt. 
Vamit välkomna! 

Kyrkorådet sammanträder Kl. 16.30 i Församlings¬ 
salen samma dag. 

Söndagen 5 December, Kl 18.00 

Första Advents-Gudstjänst med Luciatåg. Elever frår 
Svenska Skolan bjuder oss på Lucia med uppvaktande 
tärnor och stjärngossar. 

Ungdomsgruppen och Kantor Pekka Laarkkonen står för 
musiken. Församlingen bjuder på Kaffe, Läsk och 
Lussebröd. Kom med och sjung Hosianna! 

Juldagsmorgon 25 December Kl. 10.00. 

Julotta. Hör Juldagens evangelium enligt Lukas. ” 
Ära i höjden åt Gud och påjorden fred åt dem han 
har utvalt!” 

Nu tändas tusen jule-ljus påjordens mörka rund. 
Och tusen, tusen stråla ock på himlens djupblå rund. 
En fridfull jul och ett välsignat nytt millenium önskas 
er alla av Svenska Kyrkan i Brisbane. 

Väl möt i Nasareth Lutheran Church 
12 Hawthome Street 
Woolloongabba 
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KLM 

RoyalDutch Airlines 

The Reliable Airline 

Sweden, Denmark, Norway, Finland, Iceland, Greenland, Faroe Islands, The Baltic States. 



Genom vårt samarbete med KLM 
kan vi erbjuda marknadens bästa priser. 
Slå oss en signal to check it out.... 

Scandinavian 

Travel Service 

40 George Street Brisbane Phone (07) 3229 5631 
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Noterat 
i Sverige 

Telefonjätten 
Ericsson räknar 
med goda år framö¬ 
ver. Man räknar med 
att det ska finnas 1.1 
miljard mobiltelefon¬ 
användare om fyra år. Bra för 
Sverige eftersom företaget 
fortfarande inte flyttat utom¬ 
lands. 

300 000 älgjägare i 
Sverige skjuter under jakt¬ 
säsongen 100 000 älgar. Det 
varma vädret gjorde att årets 
säsong fick skjutas upp några 
veckor - det hade blivit omöj¬ 
ligt att ta hand om bytet på 
godkänt vis. Men in i oktober 
var i alla fall jakten igång. En 
av de allra första att lägga ner 
sitt byte, åtminstone var det 
den allra första dagen jakt¬ 
laget var igång, var 
sextonåriga Katinca 

Fungbrandt-Berggren från 
Eksjö som med ett välriktat 
skott fällde en sextaggare. 

Nynazisterna i Blekinge 
utökar sitt hot mot polisen. Nu 
har man försökt kartlägga var¬ 
enda blekingsk polis med 
datauppgifter och bilder från 
körkortsregistret. Polisen krä¬ 
ver - av förståeliga själv - en 
lagändring som gör detta 
omöjligt. 

EU vill godkänna gen- 
manipulerade tomater som 
svensk-engelska 
läkemedelsföretaget Astra- 
Zeneca har tagit fram. EU:s 
vetenskapliga råd ligger 
bakom förslaget och går däri¬ 
genom emot det 18 månader 
gamla förbud mot gen- 
manipulerade livsmedel som 


råder inom unionen. 

Sveriges Televisions/Sve¬ 
riges Radios satsning på ny 
digitalteknik skapar problem. 
Programverksamheten i P 1 - 
radion - bantas och Televisio¬ 
nens äldsta nyhetsredaktion 
- Aktuellt - hotas av stora ned¬ 
skärningar. SVT sänder nu¬ 
mer genom sin kanal SVT 24 
digitalt. Endast 600 har dock 
ännu skaffat mottagare i 
Sverige. 

En irakisk student lurade 
både amerikanska tillverkare 
och Halmstad Högskola. Han 
skaffade delar till kärnvapen 
under förevändning att de 
skulle användas i forsknings¬ 
syfte. I stället smugglade han 
delarna, elektroniska kompo¬ 
nenter, till Irak. Hälften av 
smuggelgodset påträffades 
och bedrägeriet avslöjades. 
Nu jagas studenten. 

Brobygget mellan Sverige 
och Danmark lämnar ingen 
ifred. Inte ens Grönköpings 
Veckoblad som avslöjar: 

”En fast förbindelse mel¬ 
lan Grönköping och Danmark 
är nu nära förestående i det 
att fröken Bettan Ruda med¬ 
delat att hon ämnar förlova sig 
med en hr korvförsäljare Jen- 
sen 

Vi som vet vad det heter, 
säger givetvis polsemand. 
Men det är en annan historia. 

Per Gessles konstin¬ 
tresse och vilja att smycka 
Hotell Tylösand, som han ju 
är delägare i, har dragit till sig 
intresse. 

Han första tavla var en 
Andy Warhol föreställande 
Mick Jagger och linjen har fort¬ 
satt. Det är modern nutids 
konst som gäller. 

”Älder inget hinder.” Vem 
bevisar den tesen bättre än 


Victor Borge?!! under hösten 
har han gjort en ny avskeds- 
turné genom Skandinavien. 
Han gör endast avskeds-kon- 
serter och -turnéer, den 90 år 
fyllda entertainem. 

Först ledde Harald Treuti- 
ger TV-serien ”Robinson” i 
SVT under mycket palaver och 
skriverier. Haralds stjärna 
bara steg och steg för varje 
”Åkey!” ( Säger han något an¬ 
nat? ) Sedan gick han till TV 3 
för dyra pengar och skulle väl 
bli ännu större i satsningen på 
lördagsserien ”Ökenguldet”. 
Men ingen tycks bry sig. 
”ökensiffror” säger alla tittar¬ 
undersökningar och djur¬ 
vännerna rasar, det förekom¬ 
mer djurplågeri i programmet 
som aldrig skulle tillåtas en¬ 
ligt svensk lag om program¬ 
men spelats in på hemmap¬ 
lan. 

Povel Ramel på turné 
igen! 77 år gammal ger sig 
nationalunderhållaren Povel 
Ramel ut på turné tillsam¬ 
mans med 24 år yngre nors¬ 
kan Wenche Myhre. Povels 
repertoar ska få en lite jazzig- 
are inramning, är det me¬ 
ningen. 

Senast Povel och Wenche 
arbetade tillsammans var i 
revyn ”Knäpp Igen!” 1992. För¬ 
sta gången var på 60-talet. 
Som kuriosa kan nämnas att 
SDU,s ordförande Lennart 
Christiansson samarbetade 
med Povel & Wenche i 
showen PowShow II någon 
gång på 70-talet. 

Enligt alla uppgifter har 
illusionisten Joe Laberos ( 
Han från Vetlanda ) tvåårig 
gästspel i Australien var en 
succé. 

Forts, nästa sida 
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Med det i bagaget återvän¬ 
der han nu till platsen för ge¬ 
nombrottet: Berns Salonger i 
Stockholm. 

Hört på bussen. 

- Inför Göran Persson är vi 
alla gelikar. 

Hur många håller reda på 
dialekter nuförtiden. 
Limhamnsdialekt, t.ex.... Den 
som herr L Christiansson bör 
vara bevandrad i. 

Jo. Ella Liliengren och 
Sture Silow har skrivit boken 
”Språket och gemenskapet i 
Gamla Limhamn”. 

Så här hotfullt kunde det 
låta när pågarna på Limhamn 
inte ”kunde Ii hinannen” (inte 
tyckte om varandra) och hand- 
gemäng utbröt: 

- Hont smagar lavetten, 
din spättede runtenomsidiot? 

Svensk fotboll firar sitt av¬ 
ancemang till Europacupslut- 
spelet i Holland-Belgien nästa 
år. Obesegrade i åtta matcher, 
endast ett insläppt mål - men 
bara tio gjorda. 

Hur det går för allsvensk¬ 
ans ”äldsta” medlem - MFF, 
som inte åkt ut på 63 år - vet vi 
ännu inte, men katastrofen, 
nedflyttning, är hotande nära 
och hösten har varit ett enda 
gnyende, gråtande och kla¬ 
gande. I press och på läktare. 

Bättre upp för de gamla 
storheterna HIF och AIK i guld¬ 
strid. 

Den gamle proggaren 

och revolutionären Michael 
Wiehe ska göra debut som 
musikaltonsättare i Mary An¬ 
derssons ”Dåliga människor” 
på Malmö Musikdramatiska 
Teater. 

Men herr Wiehe borde nog 
gå i kurs hos Benny Anders¬ 
son och Björn Ulveaus. 


När de två arbetade fram 
succén ”Kristina från 
Duvemåla”, applåderade och 
eldade de alltid musikerna i 
teaterorkestern. 

Tonsättare Wiehe grymtar 
och klagar öppet i salongen: 
”Ni kan inte spela min musik”. 

Man kan undra om han får 
fler uppdrag. 

Den senaste tidens ”affä¬ 
rer” har allvarligt skadat förtro¬ 
endet för socialdemokraterna. 
Vid senaste väljarunders- 
ökningen hade ”sossarnas” 
väljarsympatier sjunkit med 
katastrofala 4,3 procent! 

Det är affärerna med 
Thage G, RRV-generaldirek- 
tören Inga-Britt Ahlsenius vs 
finansministern Bosse Ring- 
holm och näringslivs- 
ministern Björn Rosengrens 
uttalanden som ”ställt till det”. 

Thage G utlämnade illojalt 
uppgifter från enskilda sam¬ 
tal, Ahlenius/Ringholm kan ni 
läsa om på annan plats och 
Rosengren..? 

Han som en gång repre¬ 
senterade på porrklubb utan 
att ”ha en aning om att det var 
på en sådan han var”... 

Efter hårda förhandlingar 
om samgående mellan norsk 
och svensk telefoni yttrade 
han sig ytterst olämpligt när 
han trodde att alla kameror var 
avslagna. 

- Norge är den sista sov¬ 
jetstaten, sa Rosengren. Syf¬ 
tade säkert på den starka, 
norska nationalismen och 
trodde möjligen att han var 
rolig. 

Norrmännen tyckte inte 
alls att det var roligt. Stora rub¬ 
riker och det förutsattes att 
Rosengren skulle få sparken. 

Det fick han inte. 

Inte heller Ringholm. 


Och Thage G Pettersson 
har slutat i vilket fall. 

Det är bara Ahlenius som 
fick sparken. Fast hon alltså, 
enligt Ringholms arton 
gånger upprepade medde¬ 
lande, ”på egen begäran öns¬ 
kat få andra uppgifter”. 

Buffeln - HSB (Han som 
vet bäst) har fått mycket kritik 
för sin burdusa ledarstil. 

Göran Persson har väl re¬ 
dan bottenskrapat. 

Vem ska han tillsätta om 
han gör sig av med t.ex. Ring¬ 
holm? 

”Loket” kanske. Nu när 
han hoppat av Bingolotto. Han 
är i alla fall van vid stora sum¬ 
mor. 

Golfresultat GS 

Golfrundan på Gailes slu¬ 
tade med att Sven Andres 
Svensson s.a.s. tog hem vin¬ 
sten med 38 poäng i dagens 
poäng boggey. Två kom Elisa¬ 
beth Karlsson med sina 35 
poäng och tre blev 19 handi- 
caparen Denis Wiliamsen på 
sina 34 poäng. Närmast flagg 
på sexan kom Peter Heit 

Urban Johansson utnytt¬ 
jade dagen till att sälja hus och 
uteblev från golftävlingen för 
första gången. Men han åter¬ 
kommer med all säkerhet till 
årets avslutningsrunda på 
Palm medows den 28 novem¬ 
ber. P.O. Nilsson har lovat att 
priserna blir bättre och att över¬ 
raskningar väntar alla dom 
som ställer upp. 

SVERIGES ÄLDSTE 
MAN DÖD 

Sveriges äldste man, förre 
riksdagsmannen och chefre¬ 
daktören Nils Elowsson i Kris¬ 
tianstad, har avlidit. Han blev 
109 år. 
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Dubbelt Medborgarskap 

Göran Löving meddelade följande i 
Svenska radioprogrammet i SBS. 

En utredning i våras kom fram till ställ¬ 
ningstagandet att Sverige bör tillåta dubbelt 
medborgarskap. Det är väl framför allt de ut¬ 
ländska medborgarna som är boende i 
Sverige som man tänker på men också minst 
tiotusen utlandssvenskar och framför allt dom 
som bor i Australien. 

Läget är att utredningen har varit ute på 
remiss hos olika myndigheter och intresse¬ 
organisationer. Remissvaren strömmar in till 
Kulturdepartementet där frågan bereds. 

Under hösten ska man ta ställning inom 
både departementet och regeringen till vad 
som ska stå i den proposition som Riksda¬ 
gen sedan får på sitt bord till våren. I princip 
ser de flesta remissvaren positivt på frågan 
men det finns dock invändningar från t.ex. 
försvarsmakten som pekar på det olämpliga 
med dubbelt medborgarskap ur säkerhets¬ 
synpunkt. Det är tveksamt om en person med 
dubbelt medborgarsskap ska ha en svensk 
krigsplacering i särskilt känsliga befattningar 
säger man i sitt svar. 

Utlänningsnämnden pekar på att det i 
vissa fall kan bli svårt med konsulärt bistånd 
om en persom hamnar i trångmål i ett land 
och de båda medborgarländernas intressen 
koliderar. 

Justitieombudsmannen (JO) pekar på pro¬ 
blemet med rösträtten. Ska man få rösta i båda 
ländernas parlamentsval? JO kommer dock i 
sin argumentering fram till att det nog inte kom¬ 
mer att bli så många som kommer att försöka 
utnyttja den rätten utom när det gäller valen till 
EU Parlamentet. JO anser att EU valen ber 
uppmärksammas i det fortsatta arbetet. 

Rikskatteverket ser dubbelt medborgar¬ 
skap som en lättnad i myndighetens arbete 
så till vida att man då inte behöver utreda om 
en svensk som skaffar sig ett utländskt med¬ 
borgarskap skall berövas sitt svenska med¬ 
borgarskap. 

Föreningen Svenskar I Världen säger att 
utredningen uppfyller alla de önskemål som 
man haft i frågan och är således nöjd med- 
utgången. 


Juridisk Rådgivning 



Svensk Lag 

Ragnar Påhlman, jur kand. 

Mångårig ledamot av 
Sveriges Advokatsamfund. 
Domartjänstgöring vid både 
Tingsrätt och Hovrätt. 
Samarbetar med advokatbyrå i Sverige. 
Familjerätt, affärsjuridik etc. 

Leagal Councel - Swedish Law 
Ragnar Påhlman LLM, for many 
years a Member of the Swedish Bar 
Association, served as Deputy Judge 
of the Borgholm District Court and 
Assistant Judge in the Stockholm 
Court of Appeal. He has an associate 
Law Firm in Sweden, specialising on 
Family and Commercial Law 

Fri första 
konsultation per 
telefon 

Seashell 
Ad vo katko ntor 

P.O. Box 657, Merimbula 
New South Wales 2548 

Tel 02 6495 0220 - Fax 02 6495 0221 
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Tomten 

av Viktor Rydberg 

Midvinternattens köld är hård, stjärnorna gnistra och glimma. 
Alla sova i enslig gård djupt under midnattstimma. 

Månen vandrar sin tysta ban, snön lyser vit på fur och gran, 
snön lyser vit på taken. 

Endast tomten är vaken. 

Står där så grå vid ladugårdsdörr, grå mot den vita driva, tittar, som många vintrar 
förr, upp emot månens skiva, tittar mot skogen, där gran och fur drar kring gården 
sin dunkla mur, grubblar, fast ej det lär båta, över en underlig gåta. 

För sin hand genom skägg och hår, skakar huvud och hätta- ”nej, den gåtan är 
alltför svår, nej, jag gissar ej detta”- slår som han plägar, inom kort slika spörjande 
tankar bort, går att ordna och pyssla, går att sköta sin syssla. 

Går till visthus och redskapshus, känner på alla låsen- korna drömma vid må¬ 
nens ljus sommardrömmar vid båsen. 

Glömsk av sele och pisk och töm Pålle i stallet har ock en dröm: krubban han 
lutar över fylls av doftande klöver. 

Går till stängslet för lamm och får, ser, hur de sova därinne. 

Går till hönsen, där tuppen står stolt på sin höga pinne. 

Karo i hundbots halm mår gott, vaknar och viftar svansen smått, Karo sin tomte 
känner, de äro goda vänner. 

Tomten smyger sig sist att se husbondsfolket de kära, länge och väl han märkt, 
att de hålla hans flit en ära; barnens kammar han sen på tå nalkas att se de söta 
små, ingen må de förtrycka: det är hans största lycka. 

Så har han sett dem, far och son, ren genom många leder slumra som barn; 
men varifrån kommo de väl hit neder? 

Släkte följde på släkte snart, blomstrande, åldrades, gick - men vart? 

Gåtan som icke låter gissa sig, kom så åter! 

Tomten vandrar till ladans loft: där har han bo och fäste högt på skullen i höets 
doft, nära vid svalans näste; nu är väl svalans boning tom, men till våren med blad 
och blom kommer hon nog tillbaka, följd av sin näpna maka. 

Då har hon alltid att kvittra om många ett färdeminne, intet likväl om gåtan, som 
rör sig i tomtens sinne. 

Genom en springa i ladans vägg, lyser månen på gubbens skägg, strimma på 
skägget blänker, tomten grubblar och tänker. 

Tyst är skogen och nejden all, livet där ute är fruset, blott från fjärran av forsens 
fall höres helt sakta bruset. 


Tomten lyssnar och, halvt i dröm, tycker sig höra tidens ström, undrar, varthän 
den skall fara, undrar, var källan må vara. 

Midvinternattens köld är hård, stjärnorna gnistra och glimma. 

Alla sova i enslig gård gott intill morgontimma. 

Månen sänker sin tysta ban, snön lyser vit på fur och gran, snön lyser vit på 
taken. 

Endast tomten är vaken 
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THE NEW HaVO $ 80 . 

tke w murs 

MOST EX Cl TING 

SåFE CHCMCE ► 



Fortfarande en av de 
säkraste bilarna i världen. 
Nu också en av de 
läckraste. 

Provkör en Volvo i dag. 
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Mycket av det man laddar 
hem från internet, eller filer 
som ligger bifogade i mail 
kommer i filformatet .zip. Detta 
innebär att innehållet blivit 
komprimerat i ett program 
som heter Winzip, för att ta 
mindre plats och tid att kunna 
laddas ner. För att kunna an¬ 
vända innehållet i en sådan fil 
måste du först packa upp den 
med just Winzip. Om du inte 
redan har Winzip installerat 
på din dator, så kan du ladda 
ner en ”trial version” eller köpa 
det på www.winzip.com . 

Hur gör man 
då för att packa 
upp en .zip fil, 
när man har in¬ 
stallerat pro¬ 
grammet? Jo, vi 
kommer tillbaka till finessen 
med att högerklicka på en fil. 
När val listen dyker upp kom¬ 
mer du att se två eller tre olika 
”extract” val i övre delen med 
en zip ikon framför, och det är 
det andra alternativet som vi 
ska koncentrera oss på. Den 
heter ”Extract to folder och sen 
sökvägen till den filen som du 
just nu vill packa upp. När du 
klickar på den packar Winzip 
upp filen, och lägger den i en 
mapp på samma ställe i da¬ 
torn där du har den zippade 
original filen. Sedan är det 
bara att börja använda inne¬ 
hållet. 

Om du sen själv har nå¬ 
gon stor fil av något slag, eller 
en mapp med mycket innehåll 


som du vill zippa för att spara 
plats eller e-maila till någon, 
gör du på ett liknande sätt. 
Högerklicka på det du vill 
zippa, och välj åter igen det 
andra alternativet som nu he¬ 
ter Add to och sedan namnet 
på det du vill zippa och .zip . 
Nu kommer du att se att 
Winzip startas upp, och om du 
har en ”trial version” så kom¬ 
mer det först upp ett knappval 
där du väljer ”1 agree”. Sedan 
börjar winzip att komprimera 
din fil eller mapp, och du kan 
även se i nederkanten av pro¬ 
gram fönstret hur långt den har 
kommit. När den är klar så 
lägger programmet den kom¬ 
primerade .zip filen, på 
samma ställe i datorn där du 
har original filen. 

Det kan även tilläggas att 
olika filformat kan koprimeras 
olika mycket, och att det ibland 
inte gör så stor skillnad 
storleksmässigt. För att få se 
hur stor skillnad det blev, 
högerklickar du på original fi¬ 
len och den zippade filen (en i 
taget), väljer ”Properties” och 
tittar under ”Size”. 

Nu börjar det även dra 
ihop sig till jul, och alla kort 
ska skickas ut till nära och 
kära. Ett billigare (och kanske 
roligare) alternativ kan vara att 
skicka ett elektroniskt julkort 
till alla vännerna med tillgång 
till internet. Det finns flera 
sajjter på nätet som erbjuder 
gratis e-kort som man kan 
skicka, och proceduren är un¬ 
gefär den samma överallt. 
Man kommer in på sajjten, 
väljer en kategori, och får sen 
se alla motiv som finns att 
välja på. Vissa har även mu¬ 
sik till, eller är animerade. 
Sedan klickar man på det kort 
man vill skicka, fyller i motta¬ 



gare, avsändare och skriver 

en liten hälsning i de bifogade 
utrymmena. Till sist kan man 
köra en ”preview” på sitt kort 
och sedan klickar man på 
”send” när man är nöjd. 

Om du själv får ett e-mail 
där det står något om ”card” 
eller ”greeting” i subject fältet, 
och det står namn på någon i 
mailet som skickat ett kort, så 
klickar du bara på 
internetadressen i början av 
mailet. Då öppnar automatiskt 
web browsern sig, och går di¬ 
rekt till adressen där kortet du 
fått ligger. 

Här är tips på några stäl¬ 
len varifrån du kan skicka e- 
kort: 

www.passagen.se 

www.bluemountain.com 

www.care-mail.com 

www.cardmaster.com 

GOD JUL 
& GOTT NYTT 
MILLENIUM /| 

Önskar: 


Valutakursen 

Laline Engman skickade 
ett e-mail och berät¬ 
tade att hon sak¬ 
nade den ak¬ 
tuella valu¬ 
takursen i 
tidningen. 

Givetvis vill vi uppfylla lä¬ 
sarnas krav. Vid presslägg¬ 
ningen var en Australian dol¬ 
lar värd 5.28 SEK och 0.611 
Euro. 

Allt enligt The Personal 
Currency Assistant på Inter¬ 
net. 

www.xe.net/pca/ 
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Proud supplier of fine ceramic tiles to the 
Danish Club ”HEIMDALS” 

And always happy to supply the 
Scandinavian community at discount prices. 


Trading Hours: 

Mon - Fri 7.30 AM -5.00 PM 
Thursday 7.30 AM - 8.00 PM 
Saturday 7.30 AM - 4.00 PM 


We Deliver - Any where 

& 

9 Lowry Street, North Ipswich. Phone 07 3281 3022 
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AbCTlA-BUL-T 

frÅiA, steolfliA, 


Skolåret närmar sig sitt 
slut. Många nya familjer, fulla 
av energi, entusiasm och 
ideer, har medfört att under¬ 
visningen under året utökats 
till två tillfällen i veckan och 
med en lek-grupp för de yngre 
barnen. Camilla Brown har, 
som alltid, hållt eleverna in¬ 
tresserade med sina roliga 
undervisningsmetoder. Vi 
kommer alla att sakna henne, 
när hon nu slutar som lärare i 
Svenska Lördagsskolan. 

Ja just det! Vi har redan 
roligheter planerade för nästa 
år, många elever och en väl 
fungerande föräldraförening. 
Men ingen lärare! Detta är ju 
för dumt!! 

Alltså, alla som funderar 
på lärarpositionen får vara 
vänliga och sluta fundera, ring 


istället genast och anmäl in¬ 
tresse, eller kom och träffa 
oss på en av våra julfestlig¬ 
heter. 

Eleverna skall deltaga i 
Luciatåg i St. Nazareth 
Church, vi har julavslutning på 
Svenska Lördagsskolan den 
11 :e December och dagen ef¬ 
ter den 12:e december träffas 
vi på Swedes Down Under’s 
julfest, där Svenska Lördags¬ 
skolan skall organisera lekar 
och julpyssel för stora och 
små. Lugna och stillsamma 
lekar får det bli, annars blir det 
förvärmt! 

Någonting med isbitar! El¬ 
ler öl-hävning! 

Eftersom det är sista utgå¬ 
van av Queensländaren för 
detta året vill vi passsa på att 
tacka både elever och föräld¬ 
rar för det gångna året och 
önska alla en God och fröjde- 
full Jul, ett gott slut på det 
gamla året och ett riktigt Gott 
Nytt Är. 


Lärare 
i svenska 
sökes! 

Svenska Lördagsskolan 
söker en lärare i svenska för 
1-2 undervisningstillfällen 
per vecka. 

Undervisning skall ges i 
svenska språket, svensk kul¬ 
tur, geografi och samhällskun¬ 
skap. Elevernas ålder och 
kunskapsnivå varierar väldigt, 
varför vi söker en flexibel och 
entusiastisk lärare med god 
organisationsförmåga och en 
positiv inställning. För mer in¬ 
formation och/eller anmälan 
av intresse, kontakta: 

Anna Gribble 
Tel. 3345 7150 
Marika Andersson 
Tel: 3822 1303 


UNDERVISNING I SVENSKA 
Svenska Lördagsskolan 

bedriver undervisning i svenska vid Nasareth 
Lutheran Church 12 Hawthorne St. Woolloongabba 
LÖRDAGAR mellan 09.00 - 11.00 
TISDAGAR mellan 16.00 - 18.00 

Skolan är öppen for 
BARN MELLAN KLASS 1 - 12 
men även föräldrar med yngre barn är 
välkomna för samvaro och aktiviteter 
VÄLKOMNA!!! 



För information och iH-stem/HÄH-g 
rei ng Marika Andersson 3222 ±303 
Biler qribbie 3345" j-±50 
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Nästa Golfrunda 
28 November 
Palm Meadows 
Tee-Off 11.30 a m 



Anmälan om deltagande 
MÅSTE ske senast onsda¬ 
gen före speldatum. Detta 
gör man genom att ringa 
SDU Golfs egen hustomte 
P.O. Nilsson. 

07 3209 2723 


Annonspriser 

Helårsannonsering 

(11 nummer) 

1/1 sida $270.00 
1/2 sida $180.00 
1/4 sida $120.00 
1/8 sida $80.00 

Artwork & Layout $25.00 

Engångsannonsering 

Pris per förfrågan 

Länk från SDU Web 

$100.00/år 



SVENSKA 
RADIO 
PROGRAMMET 


Lars Erik Johansson 
Johan Gabrielsson 

Lördagar 16.00 -17.00 
SBS-RADIO FM 93.3 
SVENSKT PÅ SBS TV 


4 November 12.40 AM 


FILM-DRAMA: 

BLACKJACK 


Inger kommer tillbaka till 
sin hemstad efter att ha varit 
borta ett par år. 

Hon träffar Kaj, en blyg 
bekant som introducerar 
henne för Tommy, trummis 
och Don Juan i dansbandet 
Black Jack. 

Regisserad av Colin 
Nutley. I huvudrollerna Helena 
Bergström, Jan Mybrand och 
Johannes Brost. På Svenska 
med engelsk textning. (1990) 


24 November 23.10 
MOVIE - COMEDY/DRAMA: 

ÄNGLAGÄRD - ANDRA SOM¬ 
MAREN 


En uppföljning av Colin 
Nutley's populära Änglagård. 
Fanny och Zac återvänder till 
gården som Fanny ärvde ett 
år tidigare men deras åter¬ 
komst störs av en massa 
känslomässiga händelser. 

I rollerna: Helena 
Bergström och Rikard Wolff. 

På svenska och engelska 
med engelsk text. (1994) 


SVENSKA KONSULATET 
CAIRNS 

132 Grafton Street, Caims 
Telefon (07) 40314722 

e-mail: 

cnsbusntr@internetnorth. com. au 

Kontorstid 
Måndag - Fredag 
10.00-16.00 

Konsul: Dennis Howe 


SVENSKA KONSULATET 

BRISBANE 

15th floor, Waterffont Place 
1 Eagle Street, Brisbane 
P.O. Box 7854 
Brisbane Qld. 4001 
Telefon (07) 3221 9797 
Telefax (07) 3221 8069 

Kontorstid 

Måndag-Fredag 

08.30-13.00 

Konsul: Simon Stodart 


SVENSKA KYRKAN I 
BRISBANE 

Pastorsexpeditione 

& 

Bibliotek 

Öppet 

Tisdagar 15.00 - 18.00 

4 Larwood Street, 
Mount Gravatt 
Telefon (07)3349 4881 
Kyrkoherde Adolf Warkki 



































































Scandinavian 

Travel Services 

KLM har troligen ett av de mer generösa frequent flyer programmen och 
det behövs bara att Du flyger med dem till Skandinavien en gång för att få en 
gratis returresa från Sydney till Singapore. 3 returresor ger Dig en gratis 
returresa från Sydney till Skandinavien. 

SPECIALERBJUDANDE I! 

TVÄ VUXNA SOM RESER TILLSAMMANS 01FEB-15MAR 2000 BETALAR 
$1111.00 PER PERSON!! 

Med sådana priser räcker inte platserna länge så BOKA NU ! 

För att ge Dig en ide vad Du kan göra med KLM har jag lagt ut några 
resplaner nedan. X betyder att Du bara kan transit medan O betyder att Du 


kan göra ett uppehåll. 

Allt detta från 1799.00/1989.00. 


BNE 


BNE 


X Kuala Lumpur 

X 

Kuala Lumpur 


0 Delhi 

0 

Cape Town 


X Amsterdam 

X 

Amsterdam 


0 Göteborg 

0 

Stockholm* 


X Amsterdam 

X 

Amsterdam 


0 Istanbul 

0 

Madrid 

s l 

0 Amsterdam 

0 

Amsterdam 

0 Rom 

X 

Kuala Lumpur 

X Kuala Lumpur 
Brisbane 


Brisbane 



* alternativt Göteborg eller Köpenhamn. 


Kolla med oss för andra förslag. 

Du kan nå oss på följande sätt; 
Tel: 3229 5631 Fax: 3221 9731 
Email: info@aus-travel.com 
Web Site: www.aus-travel.com 




